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  سمرقندي رودکي به منسوب قطعه چند بر درنگي

 * شیراز نصیري دکتر زهرا

 اهواز چمران شهید دانشگاه فارسی ادبیات و زبان گروه استادیار
 * * سجاد دهقان

 امامي دکتر نصرالله
 اهواز شهیدچمران گاهدانش فارسی ادبیات و زبان گروه استاد

 چکیده  
 پیوسته ابیات بخش در كه هاي رودكی، سروده این از برخی هدربار نگارندگان پژوهش، در این
 این. اند كرده كندوكاو شده، ثبت شاعر از مستقلی شعري پیکره یا قطعه عنوان به چاپی دیوانهاي
 دوم و «ابیات مطلوب گیپیوست نبود» نخست ایراد دارد: جدي ایراد دو كدام هر ها سروده
 در ها سروده این ورود منشأ. است به رودكی آنها از مورد چند یا یک «انتساب» در جدّي تردید

 سعید استاد گرانقدر اثر رودكی، اشعار و احوال و زندگی محیط كتاب موجود، چاپی دیوانهاي
 و دیگر ها سفینه جُنگها، بلاغی، لغوي، منابع به مراجعه با مصحح این. است نفیسی

 هماهنگ یکدیگر با قافیه و وزن نظر از كه را اي پراكنده ابیات متأخر، و متقدم هاي سرچشمه
 و كرده نقل هم دنبال به است، رودكی از كوتاه یا بلند شعر یک به مربوط كه دلیل این به بوده ،
 با مضمون نظر از ها سروده این از بسیاري اینکه حال است؛ آورده وجود به را واحد سروده یک

 و استاد استفاده مورد منابع دوباره بررسی با نگارندگان این، وجود با نیست، ارتباط در یکدیگر
 موجود هاي سروده برخی در را ایراد دو علمی این دلایلی با جدید منابع برخی از استمداد
 .اند كرده ارائه را اي تازه دریافتهاي و بررسی

ندة رودكی، نقد دیوانهاي رودكی، شعر فارسی قرن چهارم، تصحیح ابیات پراك :کلیدي هاي هواژ
 شعرفارسی كلاسیک 

                                                 
 28/10/1398تاریخ پذیرش:                             13/8/1398تاریخ دریافت: 

 zahra.nasirishiraz@yahoo.comنویسنده  مسئول: *

 اهواز  چمران شهید دانشگاه فارسی ادبیات و زبانكارشناس ارشد  **
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  مقدمه .1
 پیشگام سخنورانِ از یکی سمرقندي، رودكی محمد جعفر بن ابوعبدالله الشعرا آدم

 وفاتش، از سال اندي و هزار گذشت از پس وي شعر امروزه كه است زبان پارسی
 ادبی نگاه در شاعر این هاي سروده و ابیات اغلب غزيپرم و سادگی. است تازه همچنان
  .است ممتنع و سهل ویژگی حائز
 ناچیز بسیار و اندک هرچند رسیده، ما دست به رودكی از امروزه كه اشعاري شمار 
  .اوست گویی ساده و شاعري در وي فراوان مهارت گویاي اندک، مقدار همین است،
 رودكی، شعرهاي در غالب مضمون رباري،د هاي سروده و مدحی اشعار از فارغ
 مورخان، شاعران، دیرباز از دلیل همین  به. است اندرز و پند بر شامل و حکیمانه
  .اند برگزیده استاد و حکیم چون القابی وي براي... و نویسان تذكره
 چند سراینده شعر، بزرگ دیوان بجز رودكی كه است حاكی  شواهد و قراین 
 براي). است منظوم سندبادنامه و ودمنه كلیله مثنوي دو آنها مهمترین هك بوده نیز مثنوي

 اخیر، سده چند در. (175 -155: 1390طاهرجان اف،: ک.ر رودكی، آثار درباره بیشتر تفصیل
 و رودكی اشعار آوري جمع براي مضاعفی تلاش عالم غرب و شرق در پژوهشگران

 از كامل اثري آوردن دست به براي آنان شتلا بار هر اما اند؛ كرده وي مثنویهاي یافتن
 چیزي كهن، هاي سرچشمه و متون درون از پراكنده ابیاتی جز و مانده نتیجه بی وي
: ک.ر رودكی، شعر گردآورندگان نخستین درباره بیشتر مطالعه براي). است نرسیده آنان دست به

 (.2: 1393احمداف، 
 گذشتگان آثار تصحیح و بازیابی در آن به توجه با است لازم كه دلایلی از یکی
 با هنوز كه است ابیات ضبط یا تصحیح روش در جدّي ایرادات كرد، نظر بازنگري
 برطرف ایرادات این ادبی، متون بازیابی در علمی انقلاب از دهه چند گذشت به توجه
 رهايابزا با كار همانند تازه، ظرفیتهاي برخی شدن افزون به توجّه با امروزه. است نشده
 یا تازه خطّی هاي نسخه خریداري چنین هم ،... و جستجوگر موتورهاي اي، رایانه

 براي امکان این جهان، سراسر هاي كتابخانه در آنها از برخی تازه نویسی فهرست
 و شواهد دریافت و نوین پژوهشی روشهاي به توجّه با تا است شده فراهم پژوهشگران

 را دقیقتري و تر علمی تازه دریافتهاي گذشتگان ثارآ بازیابی و تصحیح در تازه نکات
  .كنند ارائه
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 اخیر سده در تحقیقی و علمی صورت به گذشتگان آثار تصحیح و بازیابی ایران در
بزرگی  كارهاي به امکانات و منابع كمترین با مصححان گاه آغاز در. شده است شروع
 این در. اند داده نجات نابودي و والز از را زمین ایران فاخر آثار از بسیاري و زده دست
 نادرست روش یا و نشده تصحیح متون انبوهی كم، امکانات همین دلیل به گاهی بین

 البته كه شده است وارد ادبی متون به جدي ایرادهایی گذشتگان، آثار بازیابی و تصحیح
 وارد ثاريآ به جدّي ایراد ما نظر از. نیست اتفاق این بروز در اي گلایه و شکوه جاي
 از برخی تصحیح كه آنجا از زیرا است؛ شده منتشر و تصحیح اخیر سالهاي در كه است
 كنونی، پژوهشگران است، پذیرفته صورت آشنا نام بزرگان و استادان دست به ما ادبی آثار
 تصحیحات، بازبینی این ظرفیتهاي به توجهی كم یا و آنان، علمی كار به كلی اعتماد با گاه
 .اند گذاشته باقی متن در را ایرادها و کالاش همان
 وي، اشعار و رودكی درباره تاجیکستان و ایران در شده چاپ آثار به گذرا نگاهی با
 دیگر از رودكی اشعار بازیابی در نفیسی سعید یاد زنده نقش كه شود می مشخص كاملاً

 خود مفصل قاتتحقی از گانه سه مجلدّات انتشار با نفیسی. است پررنگتر پژوهشگران
 با آن سوم جلد بویژه و( 1310 ،1309) سالهاي در دوم و اول مجلدات -رودكی  درباره
 از پژوهان رودكی برخی تا شد موجب -(1319) سال در رودكی اشعار و احوال عنوان
 نفیسی. كنند نشر بازار روانة را خود آثار وي، از پیروي به میرزایف و براگینسکی جمله
 مفصل پژوهش از اي دوباره تحریر رودكی، از دیگر اي تازه ابیات آوري معج با چنین هم
 رسانید چاپ به ،(1341) سال در رودكی اشعار و احوال و زندگی محیط نام  با را خود
 چون پژوهشگرانی سعی به رودكی دیوان از دیگري چاپهاي بروز منشأ نیز اثر این كه

 درباره بیشتر تفصیل براي) شد...  و احمدنژاد رستم، قادر سردشتی، زاده، هادي امامی، شعار،

. (20 -16: 1388رودكی، : ک.ر نفیسی چاپ از بعد تاجیکستان و ایران در شده چاپ دیوانهاي
 به رودكی دیوان چاپ دو پاي رد توان می چاپی، دیوانهاي یکایک بررسی با بنابراین
 .كرد مشاهده را نفیسی استاد گردآوري و تصحیح

 امّا ناچیز مقدار به توانست متعدد، چاپی منابع و خطی هاي مطالعة نسخه با نفیسی 
 در منابع این از برخی بعضاً كه آنجا از یابد. دست رودكی اشعار از توجّهی قابل

 و كرده اعتماد استاد گردآورده و تصحیح به آنان نبوده، وي از بعد مصححان دسترس
 با امّا اند؛ كرده نقل نفیسی اول یا دوم چاپ از عینا را آنها از برخی یا ابیات غالب
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 و نفیسی نهایی نظر بازنگري و رودكی دیوان چاپ آخرین از قرن نیم از بیش گذشت
 و خطی هاي نسخه به پژوهشگران دستیابی آسانترشدن و تازه منابع آمدن دست به با

 تصحیح در سینفی روش نقد و بررسی گفت توان می اكنون نفیسی، استفادة مورد منابع
 اي پاره وجود و علمی دریافتهاي تازه، منابع به توجه با رودكی اشعار گردآوري و

 عدم صورت در اینکه بویژه رسد؛ می نظر به ضروري  موجود، دیوانهاي در اشتباهات
 دیوانهاي به غلط اطلاعات انتقال شاهد دوباره توان می ایرادات، این از برخی اصلاح
 .بود آیندگان چاپی
 نفیسی كه دریافتیم رودكی به منسوب قطعات تمامی بررسی از پس پژوهش دراین 
 باشد ها پیوستگی این مؤید كه مستنداتی مثلا پشتوانه، هیچ بدون را قطعات از اي پاره
 نطر از. است كرده نقل رودكی از مستقل اي قطعه عنوان به  متصل و یکپارچه صورت به
 كه است نگارشی شیوه نخست: است بوده مؤثر اشتباه، این بروز در اساسی علت دو ما،

 گرفت. وي پیش رودكی اشعار و احوال و زندگی محیط دوم چاپ در محترم مصحح
 كه اي گونه به بود آورده كافی توضیحات با همراه و فاصله با را ابیات نخست، چاپ در

 چاپ در ستناددهیا روش این اما شد؛ می یکدیگر به ابیات اتصال عدم متوجّه خواننده
 به مربوط حواشی تمامی حذف و ابیات سازي یکپارچه با  مصحح نشد. رعایت دوم

  را پراكنده ابیات ناآشنا، پژوهشگران و بعدي خوانندگان تا شد موجب آنها، استناددهی
 بازبسته وي تصحیح شیوة به دیگر سبب كنند. قلمداد سمرقند استاد از مستقل اي قطعه
 شد؛ تلقی پراكنده ابیات پیوستگی در غایی علت قافیه، همسانی و نیوز تشابه: بود
 را آنها قافیه، و وزن در هماهنگی تنها كه ابیاتی شامل آمد پدید قطعاتی ترتیب بدین
 فرورفته ابهام از اي هاله در آنها معنایی پیوستاري و منطقی ربط هرچند پیوست؛ می هم  به
 بود.
 تصحیح به رودكی دیوان در نیز ابیات از اي پاره انتساب ابیات، اتصال مسأله از جدا 
 به توجّه با ابیات این از گروهی. دوباره است بررسی نیازمند مصححان، بقیه و نفیسی
 دیگر برخی. ماند نمی رودكی هاي سروده به شناسی سبک مبانی برخی و وزن یا محتوا
 شاعران نام جایی جابه و ختلفم هاي سده طول در شعري فرهنگهاي فراوانی دلیل به نیز

در  ما دلیل همین به  ست؛اشناختی  منبع بررسی نیازمند دیگر، عواملی و كتابت هنگام
 و قطعات قصاید، شامل) متصّل ابیات بخش اشعار اهمیت به توجّه با پژوهش این
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به  پیشگام شاعران از بازمانده اشعار و رودكی دیوان به مربوط پژوهشهاي در( تغزلها
 اشعار عنوان به دوم چاپ در را آنها نفیسی كه ایم رفته قطعه قالب در اشعاري راغس

 .است كرده نقل متعدد منابع به استناد با رودكی از مستقل

 رودکي دیوان و پارسي ادب در قطعه قالب به مختصر نگاهي .2
 وارههم فارسی، شعر قوالب پركاربردترین و ترین قدیمی از یکی عنوان به قطعه قالب
 . است درآمده متنوعی مضمونهاي گوناگونی استخدام به و بوده شاعران توجه مورد

 باشد متحدالقافیه و متحدالوزن ابیات داراي كه است شعر نوعی قطعه اصطلاح، در              
 تصریع در را قصیده و قطعه تفاوت قیس شمس. باشد مصرعّ آن مطلع آنکه بدون
 آن مطلع كه هرقصیده: نویسد می و شناسد می قطعه در آن عدم و قصیده مطلع
 مخصوصی وزن داراي قطعه. خوانند قطعه را آن بود، دراز اگرچه نباشد، مصرعّ
 از آن ابیات است؛ شده سروده رباعی وزن حتی شعري وزنهاي تمام در و نیست
 معمولا خوب قطعات ولی برسد هم بیت شصت به است ممکن و بالاست به دو
 .(461: 1380فسایی،  رستگار)است بیت شانزده پانزده، حداكثر و دو بین

 موضوعاتی داراي بسیاري زبان، پارسی شاعران از بازمانده قطعات میان در هرچند 
 این از و تقاضا و شکایت نگاري، نامه مناظره، تعلیمی، اخلاقی، مطالب» شامل واحد
 (.297: 1387شمیسا، )است  «قبیل

 برخی در ابیاتی وي، به منسوب مثنوي چند از باقیمانده ابیات بجز رودكی از 
 چند بجز كه رسیده ما دست به... و غزلواره رباعی، قطعه، نظیر قصیده، شعري قالبهاي
 پراكنده صورت به ابیات بقیة رباعی، اندكی شمار و متصل قطعات برخی كامل، قصیدة
 توسط تعلیمی، و تاریخی ايكتابه و ها تذكره بلاغی، متون شعري، هاي فرهنگنامه در

  است. شده گردآوري نفیسی، عمدتاً و شناس رودكی پژوهشگران
 قسم این كه مهم، این تعیین براساس رودكی دیوان «قطعات» درباره كردن اظهارنظر 
 كار است، قصیده یک از اي پاره یا ،بوده شده سروده قطعه نام به مستقل قالبی در اشعار
 دست به قطعه نام به مستقل قالبی در ظاهرا اگرچه اشعار این البغ زیرا نیست؛ اي ساده
 كه این است این یقین به قریب احتمال ندارد. واحد موضوع یک رسیده است؛ ما

 و دارد واحدي موضوع اشعار از برخی هرچند. شد قصیده یک از بخشی ها سروده
 دیگر اساسی اشکال یک هم باز امّا است، مستقل شعري قالب عنوان به قطعه هر ساختار
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 قراینی كه است رودكی از بعد شاعران به قطعات این تعلق احتمال آن، و دارد وجود
 جدي تردید با رودكی به را آن انتساب و شود می حاصل مختلف منابع از آن بر دال
 به رودكی دیوان در كه قطعات و اشعار این از برخی مشاهده براي نمونه عنوان به)كند  می رو روبه
رودكی، : به بنگرید است، دیگر شاعري به متعلق اینکه حال و آمده مصححان دیگر و نفیسی تصحیح
 بررسی پژوهش این كار این، وجود ؛ با(243 و 239: 1394صحی،  شریفی ؛131 -105: 1378

 مراد اینجا در. است قطعه قالب در كه است( بیت چند یا دو) پیوسته هم به اشعاري
 شعري قالب یک عنوان به بررسی مورد شعر خواه است؛ پیوسته هم به اشعار صرفاً
 .قصیده یک از بازمانده اي پاره یا باشد خاص

 آن ضرورت و پژوهش اصلي لةأمس .3
 خوانندگان سمرقندي، رودكی اشعار دیوانهاي در متصل ابیات بخش به گذار نگاهی با

 یک از بخشی كه پیوسته هم هب اشعاري عمدتاً) قطعه توجّهی قابل تعداد وجود متوجّه
 در) قطعات این. شوند می پیشگام شاعران دیگر با مقایسه در( است. بوده قصیده
 شعر ویژه اهمیت از نظر صرف( باشد. رودكی از تردیدي هیچ بی آنها همه كه صورتی
 نخستین در تحقیق براي خوبی بسیار منبع تواند می تاجیکستان، و ایران در رودكی
 و فکري تحولات و ویژگیها بررسی براي نیز و دري، پارسی زبان به ایرانیان هاي سروده
  شد. اهمیت حائز بسیار پارسی، شعر سبکی
 از رودكی قطعات بازیابی داده، انجام رودكی دیوان در نفیسی كه كارهایی از یکی
 و وزن هم مانده جاي به ابیات برخی كه احتمال این با وي است. پراكنده ابیات میان
 دنبال به دوم چاپ بویژه و نخست چاپ در را آنها بوده، قطعه یا قصیده یک از قافیه هم
 آیا: است چنین آید می وجود به ذهن در كه سؤالاتی این، وجود با  است؛ كرده نقل هم
 رودكی، از مستقل شعر یا قطعه یک عنوان به آنها بازسازي و پراكنده ابیات این توالی
 است، اشتباه رودكی اشعار بازیابی روش این اگر است؟ قبولی قابل یا درست روش
 به آنها برنگرداندن و آنها حذف عدم صورت در و برد پی اشتباه این توان به می چگونه
 خواهدكرد؟ رودكی شعر حوزه پژوهشهاي متوجّه آسیبهایی چه خود، اولیة حالت
 روشی تواند می گامیهن طریق، این از رودكی هاي سروده بازیابی رسد می نظر به
 یا دو در یکسان قافیة و وزن موضوع، با بیت چند یا دو كه باشد توجه قابل و ارزنده
 از مستقل اي سروده كشف به طریق این از آنها بازسازي و باشد آمده جداگانه منبع چند
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 توان تا می كه هست قطعه  سه نفیسی، تصحیح به رودكی دیوان در. بینجامد رودكی
 است؛ بوده  قصیده یک از كمِ  دست یا هم دنبال به ابیات این گفت اديزی حدود
 صورت به رودكی اشعار مستند منابع از یک هیچ در كنون تا ذیل قطعه مثال عنوان به

 «زغن» واژه شاهد به نخست بیت لغت منابع در آن ابیات تنها و نشده دیده هم به متصل
 :است شده ضبط غن واژه شاهد به دوم بیت و

 پسر اي جهانیم این صید جمله

 

 
 

 زغن برسان مرگ صعوه چو ما
 

 

 دیر نه زو گردد پژمرده گلی هر
 

 غن زیر در همه بفشارد مرگ 

 

 ( 1023: 1319؛ همان: 505: 1341)نفیسی، 
 و وزن موضوع،: هستیم قطعه قالب ساز هویت عنصر سه انسجام شاهد نمونه دراین 
 بازیابی و ساخت نباشد، مشترک پراكنده ابیات همه در سه این از هریک -اگر قافیه.
 توجّه مهم نکته این به اگر دلیل، به همین راندارد؛ لازم ادبی و علمی پشتوانه قطعه
 اي پیکره در ابیات كردن مقیدّ با بلکه شود، نمی سازندگی موجب نه تنها عمل این نشود،

 كه خود سلب شود، درست جایگاه در آنها مستقرشدن امکان شود می موجب غیرواقعی
 بینجامد؛ آینده پژوهشهاي تباهی به نهایتا و نیست، نامقدور آیندگان هاي یافته مدد به
 در رودكی ...زندگی محیط دوم چاپ در نفیسی كه قطعاتی از یکی نمونه، عنوان به

  :است این كرده، نقل و بازیابی متصل ابیات بخش
 سققپنجی جققاي بققدین داده دل عاشققق اي

 

 
 

 فرخقار  صقورت  بقر  شقیفته  شمنی همچون
 

 

 خراسققان میققر اي تققو، اقبققال بققه روزامقق
 

 وسققیار دارم نکققو روي هققم و نعمققت هققم 

 

 

 برآمققد و گشققت فققرو دریققواز و درواز
 

 دیققوار آیققد فققرود بققار یققک: كققه بیمسققت 
 

 بقققادیز بپقققردازد گشقققته كهقققن دیقققوار
 

 
 

 بگقذار  رنجقش  شقود،  پسقت  همه روز یک
 

 

 گققویی آویختققه در گققردنش ز خجققش آن
 

 
 

 بققار از ریختققه درو بققاد، پققراز خیکیسققت

 
 

 سال هر كردي همی وقت درین كه كن آن

 

 فقروار  و صقفه  از رو كاشانه به و پوش خز 
 

 

 نقادان  و زیقرک  تقویی  كه دانی و آري یاد

 

 یققادآر و كققن سققگالش تققو نققداري یققاد ور 

 

 (502 -501: 1341)نفیسی، 
 ابیات بخش در را شعر این ششم و پنجم سوم، ابیات تنها نخست چاپ در وي
 جاي به «وسناد» اختلاف با را دوم بیت و (999: 1319همان: ) قطعه یک صورت به متصل
 در تنها نیز ابیات دیگر (.1056همان: )است كرده نقل پراكنده ابیات بخش در «وسیار»
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 فرهنگهاي در ابیات این  همه این، وجود با است؛ شده اضافه قطعه به این دوم چاپ
 رشیدي فرهنگ الفرس، مجمع حلیمی، فرهنگ الفرس، صحاح فرس، لغت جمله از غتل
 جخش،» ،«بادیز پاذیر، پادیر،» ،«دریواس» ،«وسناذ» ،«فرخار» هاي واژه ذیل به ترتیب... و

 را ابیات این قافیه و وزن مشابهت دلیل به نفیسی و آمده ،«یا» و «فروار» ،«چخش
 و شعر این ساختار به كلی ایراد چند اینکه حال ت؛اس كرده نقل قطعه یک عنوان به

 یکدیگر با كدام هیچ قطعه این ابیات اینکه اول: است وارد رودكی به آن انتساب نهایتا
 اینکه دوم دانست. سروده متعلق یک به را آنها بتوان كه اي گونه به ندارد معنایی ارتباط
 ،«وسناذ» صورت به است یسینف قیاسی تصحیح كه را «وسیار» لغت فرهنگهاي  همه
 سوم ایراد بود. خواهد ابیات متفاوت دیگر با بیت قافیه صورت این در و 1اند كرده ضبط
 به منسوب فرهنگها اغلب در اولی كه گردد می بر ششم و پنجم بیت انتساب به نیز
: 1341نخجوانی،  ؛481: 1370مدبري،  ؛209: 1319همان:  ؛51: 1987طوسی،  اسدي: ک.ر) 2لبیبی
 ؛62: 1389ادیبی،  ؛354: 1338كاشانی،  سروري ؛72: 1374وفایی،  ؛165: 1353غزنوي،  قواس ؛149

تتوي،  ؛150: 1374وفایی، : ک.ر)رودكی  به منابع برخی در نیز دومی و( 54برگ  تا، بی حلیمی،

 اسدي) 4فرالاوي به اقبال چاپ فرس لغت در 3(962: 1338كاشانی،  سروري ؛1037: 1337

 ؛88: 1365طوسی،  اسدي: ک.ر) 5است منسوب فرخی به منابع دیگر در و (123: 1319طوسی، 
 (.93: 1356جاروتی،  ؛123: 1353غزنوي،  قواس ؛112: 1341نخجوانی، 

 است؛ فرخی از نسبت داده شده شاعر چند به مختلف منابع در اخیر بیت هرچند 
  :است مطلع نای با اي قصیده هفتم و سی بیت وي دیوان در زیرا
 یقار  كنقد  یاد من ز كه گویی چه تو دل اي

 

 كقار  مرا یار كنون ست چگونه كه پرسد 

 

 (111: 1380سیستانی،  )فرخی
 صورت در بلکه باشد، شعر متعلق یک به تواند نمی ابیات شد، این بیان بنابرآنچه

 چند از فتهبرگر جدا، شواهدي تواند می نهایتا رودكی، به آن دیگر ابیات انتساب صحّت
  .است شده استشهاد آنها به لغت فرهنگهاي در كه باشد رودكی سروده

 بر خود تحلیلهاي و پژوهشها و نفیسی كار به پژوهشگران اقتفاي كه است روشن
 چقدر یاد شده، صورت به قطعه این گرفتن درنظر با فارسی شعر تاریخ و رودكی شعر
 .بود خواهد نادرست و پذیر آسیب
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 و زندگی محیط كتاب در اشعار قبیل این به مراجعه با نگارندگان ژوهش،پ در این 
 در ابیات توالی بر علاوه كه اند كرده تبیین و بررسی را قطعاتی رودكی، اشعار و احوال
 .دارد وجود جدي تردید رودكی به آن بیت چند یا یک انتساب

 پژوهش پیشینه .4
 از زیادي هاي تصحیح تاجیکستان، و یرانا در تاكنون شد، اشاره پیشتر كه گونه همان
 شعار، پژوه، دانش وي از پس و نفیسی نخست ایران، در. است شده منتشر رودكی دیوان
 اشعار از اي گزیده یا دیوان...  و سپانلو منصور، ، احمدنژاد سردشتی، كریمیان امامی،
 مصححانی یزن شوروي و تاجیکستان در چنین هم اند كرده منشتر و تصحیح را رودكی
 اشعار بازیابی و به تصحیح...  و رستم قادر زاده، هادي میرزایف، براگینسکی، نظیر

 محققان تلاش نمونه آخرین رستم قادر تصحیح كه اند كرده اقدام به رودكی منسوب
   .است رودكی اشعار تصحیح زمینه در تاجیکستانی

 زاده هادي امامی، نظیر مصححان از برخی گاهی چاپی، دیوانهاي مصححان میان در
 پراكنده ابیات سازي پیوسته روش و نفیسی كار منتقدان از...  و رستم قادر چنین هم و

 آنها نیز گاهی و كرده اشاره ابیات ارتباطی بی به دیوان حواشی در گاهی امامی. اند بوده
 گام ابیات، این تفکیک و جداسازي با نیز رستم قادر و زاده هادي. كرده است جدا را

 به رودكی دیوان مقدمه در خود زاده هادي. اند برداشته رودكی اشعار بازیابی در درستی
یست و چهار و ب: 1387رودكی، : ک.ر)است  كرده نقد را نفیسی كار و اشاره، موضوع این

 این طرفدار سپانلو نظیر رودكی، شعر گردآورندگان از برخی درعین حال (.بیست و هفت
 نقشی عمل این گسترش در نیز خود و هستند رودكی پراكنده اشعار گردآوري در روش
 به مصححان كه قطعه، چند بجز پژوهش دراین (.14 -12: 1390سپانلو، : ک.ر)اند  كرده ایفا

 دیوانهاي اغلب در اشعار دیگر اند، كرده اشاره آنها ارتباطی بی به آنها، و یا ابیات تفکیک
 دلیل این به و شده نقل یرودك از مستقل قطعه صورت به نفیسی از به پیروي چاپی
 در چنین هم. كند تکمیل را پژوهشگران ناتمام آن كار موارد، برخی در تواند می پژوهش
 انتساب وي، دیوان قطعات ماهیت جمله از رودكی شعر مختلف جنبه چند پژوهش این

 اشعار مستند منابع كیفیت و ابیات برخی صحیح ضبط بررسی ابیات، برخی نادرست
 موجود چاپهاي نقد پژوهش، اصلی رویکرد این، علاوه بر. شود می ويواكا رودكی
آن است  يهاكاستی برخی زدودن و رودكی اشعار و احوال زندگی، محیط كتاب بویژه
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 رشته به تاجیکستان و ایران در متعددي آثار تاكنون موضوعات این از یک هر براي كه
 .است درآمده تحریر

  بررسي و بحث .5
 داراي پرداخت، خواهیم آنها به ادامه در كه اشعاري شد، بیان این از پیش كه گونه همان
 هرچند. كند می ساقط رودكی، به متعلق اي قطعه مرتبه از را آنها است كه بارز ویژگی دو
 آن منشأ كه را، ایرادات این از اي پاره مصححان از برخی موجود، چاپی دیوانهاي در

 ایراد دلیلی، هر بنا به مواردي، در اند، كرده برطرف است، نفیسی مصحَّح رودكی دیوان
 .شد خواهد بررسی و معرفی ها سروده این از برخی ادامه است. در باقی مانده موجود

1-5 
 باید چه می دوستگان من چو را كسی

 

 
 

 دوسققتگانی بهققر دارد شققاد دل كققه
 

 

 نقداري  تقو  كان چیزیست عیب جز نه
 

 نقدانی  تقو  كان چیزیست غیب جز نه 

 

 (512: 3141همان:  ؛1034: 1319)نفیسی، 
 نام به متصل ابیات بخش در زندگی محیط چاپ دو هر در را قطعه این نفیسی 
 اینکه معزّي به توجّه با رودكی به دوم بیت انتساب صحت در. است كرده نقل رودكی
 هیچ است، كرده  تضمین -سروده سنجر سلطان مدح در كه -خود قصیده در را آن
 :است صورت بدین معزي قصیده مطلع. نیست اي شبهه

 صققاحب قرانققی كققه شققهریاري ایققا

 

 جهققانی یادگققار پققدر و جققدّ ز 

 

 (697: 1318)معزي،                                                                               
  :كرده است تضمین گونه این را بحث مورد شعر دوم بیت وي
 را رودكقی  مقر  اسقت  نغقز  بیقت  یکی

 

 
 

 آنقققی سقققزاوار تقققو جهقققان انقققدر كقققه
 

 

 نداري تو كان چیزیست عیب جز نه»
 «نقدانی  تقو  كقان  چیزیسقت  غیقب  جز نه 

 

 (698)همان: 
 بیت رسیده، ما دست به «معزي» تضمین دلیل به مستقیماً كه دوم، بیت برخلاف
 را بیت این یسینف. است نشده ضبط رودكی نام به معتبري منبع هیچ در تاكنون نخست

 فرهنگ از خطّی نسخه دو و برلین چاپ اسدي فرس لغت به استناد با
 به متعلق مکمل نسخة الفرس مجمع و مختصر نسخة سروري فرهنگ)الفرس مجمع
 یک صورت به دوم بیت به همراه قافیه و وزن یکسانی به توجّه با( چایکین پرفسور
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 اختلاف با بیت این برلین پچا فرس لغت در اینکه حال است؛ درآورده قطعه
 «دوستگان» واژه ذیل دوم، مصراع در «دوستگان» و اول مصراع در «باید چه دوستگانی»

 ؛(97: 1897طوسی،  اسدي: ک.ر)رودكی  نه است شده ثبت فرخی نام به «معشوق» به معنی
 ؛375: 1319همان: : ک.ر)6است فرخی نام به بیت این نیز فرس لغت دیگر چاپ دو در
 (.143: 1336ان: هم

 این در است. سروري الفرس مجمع داده، استناد بدان را بیت نفیسی كه دیگري منبع
كاشانی،  سروري: ک.ر)است  شده ضبط ،«فرخی» نام به بیت فرس لغت همانند نیز فرهنگ

 دست در الفرس مجمع خطی  نسخه دو از ایراد رسد می نظر به بنابراین ؛(553/2: 1338
 كه است ذكر شایان. است شده ضبط رودكی نام به اشتباهاً بیت آنها، در كه باشد نفیسی
 مورد بیت ،7شعوري فرهنگ و حلیمی فرهنگ الفرس، صحاح نظیر دیگر، فرهنگهاي در

 همان: ؛80 برگ: تا حلیمی، بی ؛242: 1341نخجوانی، : ک.ر)است  شده ضبط فرخی نام به بحث
 (.1ج ،401برگ : 1155شعوري،  ؛105برگ (: ق.ه)929

كه  است این كند، می منتفی رودكی به را بحث مورد بیت انتساب كه دلیلی مهمترین
  :است زیر مطلع به اي قصیده از بیت سیزدهمین فرخی، دیوان در بیت این

 مهربقانی  بر گشت مهربان دلم

 

 زبقانی  خوش لبی خوش دلکشی كشی 

 

 (382: 1380سیستانی،  )فرخی                                                                
  :است آمده صورت بدین بحث مورد شعر نخست بیت فرخی دیوان در

 بایقد  چه دوستگانی من چو را كسی

 

 دوسققتگانی بهققر باشققد دلشققاد كققه 

 

 (383)همان:                                                                                          
  :است نوشته گونه این بیت انتساب درباره نخست چاپ در نفیسی این، وجود با 
 فرخی دیوان در و آمده است فرخی نام به( برلین چاپ اسدي فرس لغت) 25در»
  :مطلع بدین هست اي قصیده
 مهربققانی بققر گشققت مهربققان دلققم

 

 دهقانی  خوش لبی خوش دلکشی كشی 

 

  :چنین است آن چهاردهم بیت و
 بایقد  چقه  دوستگانی منی چون اكج

 

 دوسقتگانی  هقر  بقه  باشقد  شاد دل كه 

 

نفیسی، ) «فرخی از یا است رودكی  از متن بیت كه كرد معلوم دشواراست گونه بدین
 (.6، ح1034: 1319
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 آن ذكر و فرخی به بحث مورد بیت انتساب در منابع تعدد به توجّه با صورت هر در
 در بیت از دیگر صورتی وجود بر مبنی نفیسی راقرا و وي به منتسب اي قصیده در

 اینکه و رودكی نه است، فرخی از بحث مورد بیت كه است پر واضح شاعر، این دیوان
 بنا شاعر بود، چنین اگر زیرا خطاست؛ كرده، تضمین رودكی از را بیت فرخی، بگوییم
 عنوان با پژوهشی در هم چنانکه. كرد می اي اشاره تضمین این به شعري سنت به
 سبکشناسی تخصصی فصلنامه) «فارسی ادب مختلف سبکهاي در رودكی قطعه از استقبال»

 اشتباه این ،(30 پیاپی شماره ،1394 زمستان ش چهارم، هشتم، س ،(ادب بهار)فارسی نثر و نظم
  .است داده رخ فاحش

 شعر شده، یاد نکات داشتن درنظر بدون مقاله، نگارندگان آن تاكی، و محمودي
 رودكی از بعد شاعران گوییهاي نظیره و استقبالها و دانسته رودكی از كاملاً را بحث وردم
 گویی نظیره درباره پژوهش این نویسندگان. اند كرده نقل و بررسی را آن از اخیر سده تا
  :اند نوشته رودكی شعر از آن استقبال و معزي امیر
  :است كرده تضمین را دكیرو قطعه دوم بیت قصیده این سیزدهم بیت در شاعر»

 باید چه می دوستگان من چو را كسی

 

 «دوسقتگانی  هقر  به دارد دلشاد كه 
 

 (151: 1394، محمودي، تاكی)                                                                      
 كه ضبط این و شد نقل كه است همان فرخی دیوان در بحث مورد بیت ضبط 
 خود پژوهش در آن از كه نیست دبیر سیاقی چاپ در اصلا اند، آورده گاننویسند
 دانست؛ تقصیر بی خطا این بروز در باید را پژوهش نگارندگان البته اند. كرده استفاده
 از دیگر برخی به آنجا از و است نفیسی مصحَّح رودكی دیوان از ناشی اصلی، ایراد زیرا

  .تاس كرده سرایت نیز چاپی دیوانهاي
. است كرده عمل بدرستی شعر این نقل در رستم قادر موجود، چاپی دیوانهاي در 
 و (69 [:الف]1391رودكی، : ک.ر)كرده  نقل رودكی پراكنده اشعار جزء را دوم بیت تنها وي
 دیگر در. (93همان: : ک.ر)است شده فرخی به نخست بیت تعلیقات، یادآور انتساب در

 هر احمدنژاد، وي در پیروي از و شعار. اند كرده خطا قطعه این نقل در مصححان چاپها
: 1378رودكی، : رک)اند  كرده ثبت فرخی نام به ملحق و منسوب ابیات بخش در را بیت دو

 از قطعاً معزي، تضمین به توجه با دوم بیت اینکه حال ؛(117 [:ب]1391همان:  ؛129
 نقل رودكی از متّصل ابیات بخش در عیناً را قطعه نیز مصححان دیگر. است رودكی
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همان:  ؛143: 1387همان:  8؛57: 6138همان:  ؛34: 1374رودكی،  ؛497: 1958میرزایف، )اند  كرده
: 1394دهقانی،  ؛234: 1394جنیدي،  جعفري ؛176: 1390سپانلو،  ؛159: 1396همان:  ؛149: 1388
121.) 
 و نفیسی كه اي گونه به قطعه این اولاً كه است این شعر این درباره سخن حاصل 
 از ثانیاً. است نادرست اند، كرده نقل رودكی از مستقل شعري عنوان به مصححان دیگر
 كه دوم، بیت و حذف موجود چاپهاي از باید است، فرخی از قطعاً نخست بیت كه آنجا
 .شود آورده پراكنده ابیات بخش در است رودكی از قطعاً
2-5 
 زیقاد  دیقر  و بقاد  خداونقد  كقام   به جهان

 

 
 

 مقداد  دسقت  زمانقه  حقواد   هقیچ  بقه  برو
 

 

 ورا خداي مثل این كناد راست و درست
 

 

 بگشققاد در هققزار در یکققی ببسققت اگققر
 

 

 نهقاد  نهقاد  چنقین  را جهان عرش خداي
 

 ناشققاد بققود گققه و شققادان مققردم گققاه كققه 

 

 بگردانققاد تققو ملققک از بققد چشققم خققداي  ...............................................................
 

 (993 -992: 1319همان:  ؛495: 1341)نفیسی، 
 بخش در را شعر این رودكی،....زندگی محیط دوم و اول چاپ دو هر در نفیسی
نزهت  منبع دو به استناد با نخست چاپ در وي. كرده است نقل رودكی از متّصل ابیات
 همین به استناد با دوم چاپ در و (877 مورخ نسخه و برلین چاپ)فرس  لغت و علایی نامه
 عنوان به را شعر این ،(دبیرسیاقی چاپ و قبالا چاپ)فرس  لغت از دیگر چاپ دو و منابع
 نامه نزهت در شعر این دوم و اول بیت. است كرده نقل رودكی از مستقل اي قطعه
 ابیات بودن پیوسته براي اي شبهه جاي دلیل این به و شده نقل پیوسته صورت به علایی
 سوم بیت كند، می ساقط انتفاع حیز از را آن كه قطعه، این ساختار ایراد امّا ندارد؛ وجود
  .است پایانی مصراع و

 را آن و آمده فرس لغت خطی هاي نسخه از برخی در كه آنچه خلاف بر سوم بیت 
 منابع -اغلب یا -در دیگر (6، ح85: 1365طوسی،  اسدي:ک.ر) 9اند كرده ضبط رودكی نام به

توان به  می یرز جدول در. است آمده كسایی نام -به دومّ مصراع در اختلافاتی با لغت
 :دید را منابع ضبط چگونگی تفکیک،

 ارجاع دوم مصراع ضبط شاعر نام اثر نام
 (33: 1897طوسی،  )اسدي ناشادند گاه و شاد ازو مردم گاه كه نام بی برلین چاپ فرس لغت
 (118: 1319)همان:  ناشاد بود و گه شادان مردم گاه كه رودكی اقبال چاپ فرس لغت
 (44: 1336)همان:  پیشین ضبط همانند رودكی یرسیاقیدبچاپفرسلغت
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 (85: 1365)همان:  ناشاد گه و شادمان ازو مردم گاه كه كسایی صادقی ومجتباییچاپفرسلغت
 (94: 1344)نخجوانی،  پیشین ضبط همانند كسایی الفرس صحاح
 (4، ح237: 1365اوبهی،  )حافظ پیشین ضبط همانند 10كسایی الاحباب تحفه
 (200: 1374)وفایی،  ناشاد گه و خرّمند او از مردم گاه كه كسایی وفایی رهنگف

 (1400: 1338كاشانی،  )سروري شاد گاهی و غمگنند ازو مردم گاه كه كسایی الفرس مجمع
 (231: 1380سپهسالار،  )فرهنگ 11اقبال ضبط همانند كسایی سپهسالار مدرسة فرهنگ
 (2، ج1 38: برگ1155)شعوري،  شاد گاهی و برغمند زوا مردم گاه كه كسایی شعوري فرهنگ

 كسایی نام به را بحث مورد بیت منابع، اغلب جدول در این شود، می ملاحظه چنانکه
 چگونگی است بهتر كه شود می دیده بیت براي رودكی نام منبع چند در. اند كرده نقل
 داده توضیح الحباب  فهتح و دبیرسیاقی و اقبال چاپهاي فرس لغت به انتساب این ورود
  .شود
 را بیت این ،(877مورخ) «س» نسخه اسدي، فرس لغت خطّی هاي نسخه میان از 
 خود، مصحح متن در را بیت نسخه، این به توجّه با اقبال است؛ كرده ضبط رودكی نام به
 .است آورده رودكی نام به

: ک.ر) (ایاصوفیا و تهران هدانشگا نسخه)آن  با خانواده هم نسخه دو ،«س» نسخه علاوه بر 

 ؛(6، ح85همان: : ک.ر) 12اند آورده بیت شاعر براي را رودكی نام نیز (14: 1365طوسی،  اسدي
 نام به بیت پنجاب، نسخه و ملک كتابخانه نسخه نظیر دیگر، هایی نسخه در اینکه حال
 منا به بیت انتساب كه است مشخص ترتیب این به. (همان: ک.ر)است آمده كسایی
 .آنها همه  نه است موجود فرس، لغت خطی هاي نسخه از خانواده یک در تنها رودكی،
 چاپ به توجه با دبیرسیاقی نیامده، بیت براي شاعر نام برلین چاپ در كه آنجا از
 مصححان استفاده مورد هاي نسخه همه در چنین هم.  13است برگزیده را شاعر نام اقبال
 چاپ فرس لغت به توجه با نیز مصححان و است ییكسا شاعر نام نیز الحباب تحفه
 با بنابراین ؛(4، ح237: 1365اوبهی،  حافظ:ک.ر)اند  كرده ضبط رودكی نام به را بیت اقبال،
 متوجّه یادشده، منابع در رودكی به بیت انتساب اصلی ریشه یافتن و منابع در جستجو
 سه هر كه رسیده ما دست به فرس لغت از نسخه سه در تنها بیت كه این شد خواهیم
 نام به بیت انتساب وجود با است و همانند انتسابها و شواهد لغات، شمار در نسخه
 سه این انتساب بر تکیه دیگر، لغوي منابع و فرس لغت دیگرِ هاي نسخه در كسایی
 .است خراسان شاعران اشعار بازیابی و تصحیح در زمینة آشکار خطایی نسخه،
به  را آن ریاحی كه هست ردیف، و آهنگ همین با بیتی ی،كسای اشعار میان در
  :كرده است نقل كسایی از بازمانده اشعار جزء بحث، مورد بیت همراه

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 li
re

.m
od

ar
es

.a
c.

ir 
at

 1
5:

37
 IR

D
T

 o
n 

T
ue

sd
ay

 M
ay

 1
9t

h 
20

20

https://lire.modares.ac.ir/article-41-41764-fa.html


 
مه

لنا
ص

ف
 

اي
شه

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
16، 

ره
ما

ش
65، 

ز 
ایی

پ
13

98
 

 
 سمرقندي رودکي به منسوب قطعه چند بر درنگي                                                        

 

155 
      
 
 

 
 

  

 نهقاد  نهاد چنین را جهان عرش خداي

 

 
 

 ناشقاد  گقه  و شقادمان  ازو مردم گاه كه
 

 

 لطیف یادگیر لفظ یک غمگین مباش
 

 بابنیاد و قوي لیکن كوته، و شگفت 

 

 (101: 1386، )ریاحی
 نقل كسایی از مانده جاي به اشعار جزء صورت همین به را شعر نیز گیلانی چی اداره
 الفرس صحاح و فرس لغت در دوم بیت اما ؛(299: 1370گیلانی،  چی اداره: ک.ر)است  كرده

 ؛(87: 1341نخجوانی،  ؛116: 1319طوسی،  اسدي: ک.ر)است  آمده ،«بنیاد» واژه به شاهد
 ابیات جایی جابه با شاید. داد قطعی نظر ابیات بودن این قطعه توان درباره نمی بنابراین

  :بود قائل بیت دو این براي بیشتري منطقی ارتباط بتوان زیر صورت به
 لطیف یادگیر لفظ یک غمگین مباش

 بابنیقاد  و ققوي  لقیکن  كوتقه،  و شگفت 

 

 نهقاد  نهقاد  چنین را جهان عرش خداي
 

 ناشقاد  گه و دمانشا ازو مردم گاه كه 
 

نفیسی، : ک.ر)رسیده  ما دست به سلمان سعد مسعود از بیتی در نیز قطعه پایانی مصراع

 قطعه پایان در اي قافیه و وزنی مشابهت به توجّه با را آن نفیسی و (1، ح993: 1319
 مضمون زیرا بود؛ توان قائل نمی آن توالی بودن درست براي وجهی هیچ و است افزوده 
 حکمی مضمونی بحث، مورد شعر ابیات دیگر كه صورتی در است مدحی املاًك مصراع
 .دارد

 در كه نخست، بیت دو بجز كه است این یادشده شعر درباره سخن حاصل بنابراین
 قطعه توان یک نمی را پایانی مصراع و سوم بیت شده، نقل هم دنبال به علایی نامه نزهت
 به توجه با رودكی به سوم بیت تعلق اولاً هك این دلیل به  دانست؛ رودكی از مستقل

 نقل صورت در و است همراه جدّي تردید با كسایی نام به لغت منابع متعدد استنادهاي
 دوم، آورد. رودكی به ملحق و منسوب ابیات بخش در را آن باید رودكی، دیوان در آن

 در را آن توان نمی و ندارد دیگر مشابهتی ابیات با مضمونی نظر از نیز شعر آخر مصراع
 كنار در و پراكنده ابیات بخش در باید نیز مصراع این. آورد نخست بیت دو ادامه

  .شود نقل رودكی از مانده برجا مصراعهاي
 را كسایی نام به سوم بیت انتساب تعلیقات، در رستم قادر رودكی، دیوان چاپهاي در
 اي اشاره انتساب به این نمصححا اغلب و (110 :الف1391رودكی، )است  شده یادآور
 اشعار جزء را قطعه مصححان، این همه موجود، چاپی دیوانهاي در چنین هم. اند نکرده
همان:  ؛28: 1374رودكی،  ؛466: 8195میرزایف، : ک.ر)اند  كرده نقل رودكی پیوسته هم به
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همان:  ؛30 [:الف]1391همان:  ؛39: 1388همان:  ؛59: 1387همان:  ؛22: 1386همان:  ؛17: 1378
 (.184: 1394جعفري،  جنیدي ؛54: 1390سپانلو،  ؛105: 1396همان:  ؛49 [:ب]1391

3-5  
 نبقود  روزگقار  14بقود  بسی عذر چه اگر

 

 
 

 بخشققود خویشققتن بناچققار بققود نکققهچنا
 

 

 منسققت كردگققار كققه بسققتودم را خققداي
 

 نسققود بنققدگانش مققدح و غققزل از زبقانم  
 

 او بازگشققتن  بندسققت  و بتنبققل  همققه
 

 
 

 زرانقدود  روي و آمیغسقت  نوش شرنگ
 

 

 15كقوه  سقر  بقر  خیل خیل طري بنفشهاي
 

 
 

 كبققود بردویققد بگققوگرد كققه آتشققی چققو
 

 

 بخوري كش آفتاب آن بده  16هان و بیار
 

17زود برآیقد  رخقان  از و شود فرو لب ز 
 

 

 (498: 1341همان:  ؛991: 13919)نفیسی، 
 برخی به استناد با رودكی...زندگی محیط دوم و اول چاپ در را شعر این نفیسی
 به را ابیات مستند این منابع وي. است كرده نقل رودكی از پراكنده ابیات بخش در منابع
 واژه ذیل الفرس صحاح و فرس لغت در نخست بیت: است كرده معرفی صورت این
 ذیل فرس لغت در دوم بیت ،(89: 1341نخجوانی،  ؛117: 1319طوسی،  اسدي: ک.ر) «خشود»
 سوم بیت ،(8، ح27: 1386رودكی،  ؛485: 1319طوسی، اسدي: ک.ر)العاشقین  تعرفا و «سِتوده»
: 1897طوسی،  اسدي) «شرنگ» واژه ذیل جهانگیري فرهنگ و برلین چاپ فرس لغت در

 در چهارم بیت ،(1767/2: 1359اینجو،  الدین جمال ؛110: 1336همان:  ؛281: 1319همان:  ؛75
 اته هرمان مقالة شعرالعجم، خوشگو، سفینه در مپنج بیت و شعرالعجم و خوشگو سفینه
 .العارفین ریاض تذكرة و

 با اي قافیه و وزنی مشابهتهاي دلیل به را آن نفیسی كه شعر، این پایانی بیت دو درباره
 هر. دارد وجود رودكی به آنها انتساب در جدي تردید آورده است، یکجا دیگر ابیات
 دیگري قطعه ضمن فاصله، بیت یک با شعري هاي هتذكر و ها سفینه در ابیات این دوي
  :است صورت بدین آن مطلع و دارد بیت شش كه است آمده
 بقود  منظقر  وققت  كقه  باید آمد منظر به

 

 نمود روي لاله و گشودند لاله نقاب 

 

 (5: 1391ترمذي،  )منجیک                                                                            
 دوي هر دیگر برخی در و بیت شش این همه منابع برخی در كه است ذكر شایان 
 ک: همان(..ر)است  آمده ترمذي منجیک نام به اختلافاتی با آنها

  :است دانسته ترمذي منجیک از را بیت دو هر زندگی محیط مقدمه در خود نفیسی 
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 آنکه با داده اند نسبت برودكی نسخ برخی در نیز را قصیده این از 7 و 5 بیت دو              
 سروده نامی عباس ابومحمد امیر مدح به كه است ترمذي منجیک از قصیده این
است  مانده پراگنده بیت چند تنها قصیده این از و كیست نشد معلوم كه است
 (.465: 1341نفیسی، )

  :است كرده نقل صورت بدین را قصیده مطلع وي سپس 
 فقزود  درد نداشقت  همایق  كقه  طبیقب  بسا

 

 سود؟ چه ساله هزار ملک باید وزیر 

 

 )همان(
 دیوان در كه بیتی شش بجز را دیگر بیت دو بیت، این از بعد چنین هم نفیسی
است  شده ضبط شعر آن از جدا موجود هاي سرچشمه در كه آورده شده، نقل منجیک

 (.5: 1391ترمذي،  منجیک: ک.ر)
 نام به پایانی بیت دو انتساب صحّت در جدي تردید بر علاوه ترتیب این به 

 ترمذي منجیک نام به دیگري بیتی( نُه یا)شش اي سروده در ابیات این دوي هر رودكی،
 نقل بر علاوه باید كه است مشخص كاملاً بنابراین است؛ آمده شعري هاي سفینه در

 و منسوب راشعا جزء را پایانی بیت دو متصل، ابیات بخش در بحث مورد قطعه ابیات
 .كرد نقل رودكی به ملحق
رودكی، )قطعه  یک صورت به را نخست بیت سه امامی رودكی، دیوان چاپهاي در

است  آورده پیشین شعر ادامه در مستقل اي قطعه صورت به را دیگر بیت دو و (27: 1386
 یسینف استاد را بیت دو این: »است نوشته پایانی بیت دو حاشیه در وي (.28همان: : ک.ر)
همان: ) «است كرده الحاق بالا بیت سه به دیگر جاي از قافیه و وزن در مشابهت دلیل به

 .است نیاورده به میان سخنی منجیک به آن انتساب درباره اما ؛(1، ح28
 را پایانی بیت سه و نخست بیت دو سردشتی، كریمیان وي، از درپیروي و زاده هادي

 (.49: 1388همان:  ؛57 -56: 1387رودكی، : ک.ر)د ان كرده نقل مستقل قطعه دو صورت به

 را آن و افزوده شعر این به پنجاب، نسخه اسدي فرس لغت از بیت دو رستم قادر
 كه بیت، دو این (.34 -33 [:الف]1391همان: ) است كرده نقل بیتی هفت اي قطعه صورت به
  : است صورت دینب آمده «پوذ» هاي واژه به استشهاد و متصل صورت به آنها دوي هر

 كقرد  غایقب  تو از كِم برآمد نحس كدام

 

 
 

 بربققود تققوام كققز بققود بققلا بققاد كققدام
 

 

 تققو فرقققت داغ پوشققید خلعققت یکققیم
 

 پقود  دل غم و پشیمانی اوست تار كه 

 

 پوذ( ذیل: 1365طوسی،  )اسدي
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 دیگر نسخ در بیت دو این: »اند نوشته قطعه این حاشیه در اسدي فرس لغت مصححان

 در كه است اي قطعه به متعلق ظاهرا و نیامده نفیسی سعید گردآوردة رودكی عاراش در و
 (.6، ح87: 1365همان: ) «است آمده رودكی...زندگی محیط 498 ص

 نقل بحث مورد قطعه جزء را ابیات این  حاشیه این به توجه با رستم قادر احتمالاً
 اشاره منجیک نام به یانیپا بیت دو انتساب به تعلیقات در وي چنین هم. است كرده
 (.116همان: : ک.ر)است  كرده

 و كرده اتخاذ بحث مورد شعر براي را روش همین نیز سپانلو رستم، قادر بر علاوه
 را بیت دو هر رستم قادر كه تفاوت این با است؛ افزوده آن به را پنجاب نسخه بیت دو
سپانلو، : ک.ر)است  افزوده قطعه آخر به را دو آن سپانلو ولی آورده، دوم بیت از بعد
1390 :74- 75.) 
اند  كرده نقل دیوان رودكی در نفیسی همانند را بحث مورد شعر مصححان، دیگر 
 ؛ ؛52 [:ب]1391همان:  ؛ ؛22 -21: 1378همان:  ؛25: 1374رودكی،  ؛465: 1958میرزایف، : ک.ر)

 (.219: 1394جعفري،  جنیدي ؛114: 1396همان: 
4-5  
 شقگفت  نقه  او، رخقان  آن ارب آرد گل اگر

 

 
 

 بقار  آرد گقل  خورد می  18همه چو آینه هر
 

 

 راسقت  قامقت  و قد به  ولیکن كژ زلف به
 

 بیمققار چشققمکانب ولققیکن درسققت تققن بققه  

 

 (501: 1341)نفیسی، 
 به استناد با رودكی...زندگی محیط دوم چاپ در را سروده این نفیسی 

 در وي چنین هم است؛ كرده نقل رودكی ستهپیو اشعار جزء المعجم، و البلاغه ترجمان
 در رازي قیس شمس المعجم كتاب به استناد با را نخست بیت تنها نخست، چاپ
 (.1057: 1319نفیسی، : ک.ر)است  آورده پراكنده ابیات بخش

 مبحث در و المعجم كتاب در تنها نخست بیت رودكی، اشعار مستند منابع میان در
  :است شده نقل ادبی سرقات هاي نمونه از «نقل»

  :است گفته رودكی كی است آن نادر نقلهاء از و»
 نشقگفت  او رخقان  آن بار آرد گل اگر

 

 بقار  آرد گقل  خقورد  مقَی  همقه  چو هرآینه 

 

  :است كرده نیکو نقلی قافیه و وزن همان بر را آن دقیقی و 
 نشقگفت  او سنان آن بار آرد سر اگر

 

 «اربق  آرد سقر  خقورد  خون همه چو هرآینه 
 

 (468: 1388)رازي، 
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 رودكی اشعار مستند و متقدم منابع از یکی العجم، اشعار معائیر فی المعجم كتاب
 به استشهاد براي آنها از شعري یا بیت كه ازشاعرانی گاه اثر این در آید؛ می شمار به

 مراهه نام دو یکی با اثر این هاي نسخه در بعضاً یا نشده ذكر نامی آمده، كتاب در مطلبی
 بیت سراینده براي رودكی نام به مستقیماً خود اثر در مؤلف شخص كه آنجا از اما است؛
 مورد در اما بود؛ خواهد كمتر دیگر به شاعري بیت انتساب درباره ها تردید كرده، اشاره
 مبحث در لغت مختلف منابع در كه بیت، این: است دیگر قراري از داستان دومّ بیت
 نیز «دقیقی» نام به اختلافاتی با بلاغی كتابهاي از برخی در دهآم ،«ضم به تأكید»

 بلاغی كتابهاي در. كند می رو روبه تردید با را آن براي رودكی نام پذیرش و است آمده
  :است شده ضبط شرح این به بحث مورد بیت
  :است شده ضبط زیر صورت به و رودكی نام به بیت البلاغه ترجمان خطّی نسخه در
 راسقت  بالا و قد  به ولیکن كژ لفز  به

 

 بیمقار   19چمشکانب ولیکن درست تن به  

 

 (82: 1386)رادویانی، 

 
 (219ص  البلاغه، ترجمان خطّی )نسخه

 با دوم مصرع و «قامت و بقدّ لکن و كژ: »اختلاف با نخست مصرع السحر حدائق در
 شمس (.38: 1362وطواط، )است  آمده دقیقی شاعر نام و شده ضبط «ولکن» اختلاف
 مصرع و «قامت و قد به لکن كژمژ: »اختلاف با را بیت نخست مصراع المعجم در قیس
 بیت این (.388: 1388رازي، )است آورده شاعر نام بدون پیشین، ضبط همانند دوم
 آمده ،«كژ» به جاي «گوژ» اختلاف با هدایت خان رضاقلی اثر البلاغه مدارج در چنین هم
 (.81: 1331هدایت، )است  كرده قید «قمري الدین سراج» را شاعر نام مؤلف و

 دیوان مصححان آمده، دقیقی نام به بحث مورد بیت السحر حدائق در كه آنجا از 
  :اند كرده نقل زیر هاي به گونه دقیقی پراكنده اشعار جزء را بیت این دقیقی،

 المعجم از كه یگريد بیت به همراه را بیت این بازیافته، گنج كتاب در دبیرسیاقی
  :است آورده زیر صورت به كردیم نقل
 راسقت  قامت و قدّ به  ولیکن كژّ زلف به

 

 بیمقار  چشمکان به  ولیکن درست تن به 
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 نشقگفت  او سقنان  آن بقار  آرد سقر  اگر
 

 بقار  آرد سر خورد خون همه چو هرآینه 

 

 (168: 1334)دبیرسیاقی، 
 معنی به ،«هرآینه» شاهد به اسدي فرس لغت در شعر، دوم بیت كه است ذكر شایان 
  :است آمده زیر صورت به نخست مصرع در متفاوت ضبطی با ،«ناچار»

 او نیقزة  سقنان  آن بقار  آرد سقر  همه

 

 بقار  آرد سقر  خورد خون همی كه آینه هر 

 

 هرآینه( ذیل: 1319طوسی،  )اسدي
 كرده ضبط ،«الاب و قدّ به» اختلاف با را بحث مورد بیت شریعت، محمدجواد استاد 
 اشتراک وجه كه آورده آن از بعد نیز را دیگر بیت پنج بیت، این بر علاوه وي. است
 (.99: 1373شریعت، : ک.ر) 20است قافیه و وزن در ابیات

 به توجّه با پژوه دانش وي از به تبعیت و میرزایف نیز رودكی دیوان چاپهاي در 
میرزایف، )اند  كرده نقل اكندهپر ابیات بخش در را نخست بیت نفیسی نخست چاپ

 البلاغه ترجمان در موجود اشعار جزء را دوم بیت و (68: 1374رودكی،  ؛529: 1958
 همانند را شعر این مصححان، دیگر و (76: 1374رودكی،  ؛597: 1958میرزایف، ) 21اند آورده
: 1386ان: هم ؛56: 1378همان: : ک.ر)اند  آورده رودكی پیوسته اشعار جزء نفیسی دوم چاپ
: 1396همان:  ؛54 [:ب]1391همان:  ؛37 [:الف]1391همان:  ؛106: 1388همان:  ؛61: 1387همان:  ؛33
 (.190: 1394جعفري،  جنیدي ؛59: 1390سپانلو،  ؛123

 قافیه، و وزن یکسانی دلیل به توان صرفا نمی كه است این شعر درباره سخن حاصل
 دانست؛ شاعر این از مستقل و به هم پیوسته شعر را رودكی دیوان در بحث مورد ابیات
 است، ابیات توالی براي جدّي مانعی كه بیت، دو مضامین اتحاد عدم بر  علاوه زیرا

 در بیت این در باید می و است همراه جدّي تردید با نیز به رودكی نخست بیت انتساب
 ابیات بخش در باید نیز دوّم بیت. شود نقل به رودكی ملحق و منسوب ابیات بخش
 .شود نقل رودكی پراكنده

5-5  
 گقران  خقواب   به شده اندر بیدار ترنج

 

 
 

 بققالین از سققر برانگیختققه غنققوده گققل
 

 

 انگشت در كرد تو مدح خاتم آنکه هر
 نگقین  چو كند برون زرین دریچه از سر 

 

 (509: 1341)نفیسی، 
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. است نشده دیده پیوسته صورت به شعر این تاكنون موجود منابع از یک هیچ در
 كتابخانه اسدي فرس لغت خطی نسخه در تنها نخست بیت نگارندگان، بررسی مطابق
 .است شده ضبط رودكی نام به ،(58برگ : تا بی طوسی، اسدي)ملک 

 
 (58برگ  ملک، كتابخانه نسخه فرس )لغت

 كرده نقل تبریزي صادق اثر گزیده نظم به استناد با تنها را شعر این دوم بیت نفیسی
 بیت این از دیگر صورتی رودكی...زندگی محیط نخست چاپ در وي چنین هم ت؛اس
 سنبهلی دوست میرحسین تألیف» حسینی تذكره به استناد با و پراكنده ابیات بخش در را

  :است آورده صورت بدین ،«130ص -1291 لکهنو چاپ
 انگشقت  در كقرد  تقو  مدح خاتم كه آن هر

 

 نزری كند برون رنگین دریچة از سر 
 

 (1112: 1319)نفیسی، 
 تصحیح در امّا ؛(1ح همانجا،: ک.ر)شده  نخست مصراع اشتباه یادآور، حاشیه در وي 
 نفیسی از پیروي به اخیر صورت حاضر، چاپ بر علاوه ترتیب، به این و نبرده دستی آن
: ک.ر)است  شده نیز 22پژوه دانش و میرزایف و براگینسکی چاپهاي رودكی دیوان وارد
 (.71: 1374رودكی،  ؛538: 1958ایف، میرز

 قطعه بر علاوه رودكی،...زندگی محیط دوم چاپ در نفیسی كه است ذكر شایان
 كه حالی در است؛ كرده نقل دوباره پراكنده ابیات بخش در نیز را اخیر بیت بحث، مورد
  .نیست قبول قابل وجه به هیچ مستقل بیتی عنوان به دوّم صورت پذیرش

 از نیشابوري الدین رضی آن شاعر كه است این دومّ بیت درباره دیگر نکته 
 دوازدهمین شاعر، این دیوان در بحث مورد بیت. است( ق.ه598م)ششم  قرن سخنوران
 : 23است زیر به مطلع اي قصیده بیت

 مجیرالقدین  خود ممدوح مناقب مرا

 

 فقروردین  و بهقار  نعقت  ز مهمترست 

 

 (95: 1382)نیشابوري،                                                                               
 او، از درپیروي و زاده هادي تنها چاپی، دیوانهاي مصححان بین این وجود با

 نقل پراكنده ابیات بخش در جدا و را قطعه این ابیات آگاهانه سردشتی، كریمیان
 (.211: 1388همان:  ؛208: 1387همان: : ک.ر)اند  كرده
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 زیر به شرح بحث مورد شعر با برخورد در مصححان دیگر عملکرد چگونگی 
  :است

 به ملحق و منسوب ابیات بخش در قطعه صورت به را بیت دو هر احمدنژاد و شعار
همان:  ؛123: 1378رودكی، )اند  ننوشته مطلبی آن شاعر درباره  امّا اند؛ آورده رودكی

 بدان كه دوم بیت دیگر صورت)سوم  بیت ححمص دو هر چنین هم ؛(113 [:ب]1391
 ؛(96 [:ب]1391همان:  ؛92: 1378همان: )اند  كرده نقل پراكنده ابیات بخش در را( شد اشاره
 همان:: ک.ر) «است ملحقات از بیت این گویا: »كه اند شده نکته یادآور این نیز دو هر ولی

 همانند نیز منصور، و جنیدي رستم، قادر امامی، نظیر مصححان دیگر (.231، ح92: 1378
 جنیدي ؛149: 1396همان:  ؛46 [:الف]1391همان:  ؛51: 1386همان: )اند  كرده عمل نفیسی

 ابیات بخش در را سوم بیت نیز اخیر چاپ دو مصححان چنین هم ؛(231: 1394جعفري، 
 (.206: 1396رودكی،  ؛263: 1394همان: : ک.ر)اند  كرده نقل پراكنده

 نفیسی همانند را بحث مورد شعر اینکه بر علاوه سپانلو كه تاس ذكر شایان
 و آورده بیت دو این مابین نیز را دیگر بیت دو كرده، نقل مستقل قطعه یک صورت به
است  نادرست كاملاً نیز ویرایش این كه درآورده بیتی چهار اي قطعه صورت به را شعر
 (.151: 1390سپانلو، : ک.ر)

 اولاً كه است این توضیحات به این توجّه با بحث مورد شعر درباره سخن حاصل 
 و است نادرست كاملاً رودكی اشعار دیوان در مستقل قطعه یک عنوان به شعر این نقل
 نیشابوري الدین رضی دیوان در دوم بیت كه آنجا از ثانیاً نیست. شکی هیچ باره این در
 شمار از پراكنده ابیات بخش از آن دیگر صورت هم و بیت این هم باید می است، آمده
 .شود حذف موجود چاپهاي و رودكی اشعار

  گیري نتیجه .6
 امروزه كه است خراسان ادبی حوزه پیشگام سرایندگان جمله از سمرقندي رودكی
 برخوردار اي ویژه اهمیت از وي از مانده جاي به اندک اشعار در پژوهش و تحقیق
 به متعلق آن عمده سهم و بوده اخیر سده در رودكی شعر درباره پژوهشها بیشتر. است
  .است نفیسی

 شعر درباره فارسی شعر برجسته محققان و مصححان از توجّهی قابل شمار هرچند 
 متعدد چاپهاي و سال چندین گذشت از پس داده اند، انجام اي پرفایده تحقیقات رودكی
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 مصححان این ویرایش روش و بازیابی تصحیح، در ایراداتی شاعر، این هاي سروده از
 پژوهشهاي به ایرادات این سرایت از جلوگیري براي است ضروري كه شود می دیده
 .شود پیراسته تأثیرگذار اغلاط از رودكی دیوان آینده یا و موجود چاپهاي آینده،

 در رودكی از مانده به جا اشعار از قطعه شش مهم، به این باتوجه پژوهش در این
 اثر رودكی اشعار و احوال و زندگی محیط دوم و اول چاپ دو بویژه چاپی دیوانهاي
 اصلاحات این شرح كه شد اصلاح و بررسی بازیابی، روش و ساختار نظر از نفیسی
  :است صورت بدین

 و علمی مبانی از فارغ رودكی، قطعات برخی بازیابی در نفیسی اسلوب. الف
 كه اي قطعه شش از است. بوده قافیه معطوف و وزن هماهنگی به صرفا پژوهشی،
 رودكی از مستقل اي قطعه تواند نمی یک هیچ كردند، بررسی پژوهش این در نگارندگان
 پراكنده صورت به( لغت منابع بویژه) مختلف منابع از عمدتاً ابیات این زیرا باشد؛
 معرفی مستقل قطعه یک عنوان به قافیه و وزن تشابه دلیل به منحصرا و شده آوري جمع
 .است شده
 فرخی، نظیر دیگر شاعران به منسوب بیت دو یا یک شامل قطعات این همه. ب
 منبع دو یا یک در كه است نیشابوري الدین رضی و ترمذي منجیک دقیقی، كسایی،
  .است شده ضبط رودكی نام به اشتباهاً سه، و دو درجه
 هشگران،پژو و مصححان كه رسد می نظر به ضروري نیز نکته این بیان درپایان، 
 قوت و ضعف نقاط و بررسی، را رودكی اشعار مستند منابع باید می هرچیز از پیش
 در تا كنند مشخص فاسد و اصیل يهاضبط و نادرست و درست انتسابهاي در را هریک
 احتساب و رودكی دیوان به شاعران دیگر ابیات ورود از رودكی دیوان آینده چاپهاي
 .شود جلوگیري سست انتسابهاي دلیل به او هاي سروده شمار در آنها

 نوشت پی

 ،«سناد و وسنا وسفاد، وشناد، وستاد،» جمله از متفاوت ضبط چند با لغت فرهنگهاي در واژه این. 1
 مطالعه براي) اند پذیرفته واژه این براي را «وسناذ» ضبط لغت فرهنگهاي مصححان غالب امّا است؛ آمده
 ؛46: 1336همان:  ؛106: 1319همان:  ؛34: 1897ی، طوس اسدي: ک.ر واژه این درباره بیشتر
 ؛211: 1374وفایی،  ؛44 -42: 1385همان:  ؛13: 1379صادقی،  ؛95: 1341نخجوانی،  ؛79: 1365همان:

: 1338كاشانی،  سروري ؛1461: 1337تتوي، ؛4، ح4، ج2282: 1342تبریزي، ؛4، ح72: 1356جاروتی،
ابراهیم،  بدرالدین ؛243: 1380سپهسالار،  مدرسة رسیفا فرهنگ ؛243: 1365اوبهی، حافظ ؛1481
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 ذیل: 1377دهخدا، : ک.ر نیز و 736: 1288هدایت،  ؛413برگ ،2ج :1155شعوري،  ؛262: 1381
 (.سناد و وسنا وسفاد، وشناد، وستاد، وستاد، هاي واژه
 دانسته رودكی زا( ق.ه877) مورخ خطی نسخه فرس لغت به توجّه با تنها را بیت این نفیسی ظاهراً . 2

 .است «لبیبی» نام به بیت ها نسخه دیگر در اینکه حال است؛
 (.21، ح122: 1353غزنوي، قواس: ک.ر)است  آمده رودكی نام به بیت این نیز آنندراج فرهنگ در. 3
 بررسی مطابق زیرا باشد؛ شده خطا دچار بیت این براي شاعر نام ضبط در اقبال رسد می نظر به. 4

 اغلب و نیاورده «فرالاوي» نام به را بحث مورد بیت كدام هیچ فرس، لغت خطی هاي نسخه در نگارندگان
 در اقبال اساس نسخه در حتی است، آمده است فرخی نام تصحیف كه «جرخی» یا «فرخی» نام به

 نسخه فرس لغت و( است ق.ه721تاریخ به كهن نسخه از رونوشتی كه «ع» نسخه)فرس  لغت تصحیح
 اسدي: ک.ر)است  شده ضبط ،«فرخی» نام به بیت است، شبیه بسیار به آن كه بریزت سفینه خطّی

 همان: ؛30برگ[: الف] تا بی همان: ؛25برگ ،1314همان:  ؛40: 1312همان:  ؛309 برگ: 721طوسی، 
 (.18برگ[: ب] تا بی
: ک.ر)است  آمده فروار واژه استشهاد به  فرخی از دیگر بیتی بیت، این جاي به حلیمی فرهنگ در. 5

 نام بدون ضبط، در اختلافاتی با بیت این سپهسالار، مدرسه فارسی فرهنگ در(. 129 برگ تا، بی حلیمی،
 (.173: 1380سپهسالار، مدرسة فارسی فرهنگ در)است  آمده شاعر
 .نیست صادقی و مجتبایی چاپ فرس لغت در آن شاهد و «دوستگان» واژه. 6
 نسخه یک در. است شده ضبط «باید چه دوستگانی: »اختلاف با نخست مصراع منابع، این همه در. 7

 نسخه و شعوري فرهنگ در و «دوستگانی بر گردد دلشاد: »اختلاف با دوم مصراع حلیمی فرهنگ
 .است شده ضبط ،«دوستگانی بهر گردد دلشاد: »اختلاف با دوم مصراع حلیمی، فرهنگ از دیگري

 و سروري فرهنگ فرس، لغت به استناد با را سروده این یسینف استاد: »است نوشته حاشیه در امامی. 8
 به سروده این ولی داند؛ می فرخی از را آن الفرس صحاح كه حالی در دانسته؛ رودكی از الفرس مجمع
 (.1همان: ح) «است نزدیکتر رودكی سبک
 نقل «ودكیر» نام به را بیت نفیسی، سعید به متعلق نسخه و ایاصوفیا تهران، دانشگاه نسخه سه. 9

 .است «كسایی» نام به ملک كتابخانه و پنجاب نسخه دو در و اند كرده
 رودكی نام به متن در مصححان ولی است «كسایی» شاعر نام مصححان استفاده مورد هاي نسخه در. 10
 (.4، ح237: 1365اوبهی،  حافظ:ک.ر)اند آورده شاهد براي را
 .است شده ضبط ،«نجها عرض» اختلاف با نخست مصرع اثر، این در. 11
 -4: 1365طوسی،  اسدي: )ک.ر هم با هم خانواده  هاي نسخه و فرس لغت خطی هاي نسخه درباره. 12
15.) 
 نسخه یعنی واتیکان كتابخانه خطی نسخه اساس بر فرس لغت از چاپ این كه است ذكر شایان. 13

 از دیده برلین چاپ رد كاستیی خود زعم¬به دبیرسیاقی هرجا و است برلین چاپ در هرن پاول اساس
 .است جسته سود متن تصحیح براي دهخدا تصحیحات و تقریرات برخی یا اقبال چاپ
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 و بود: »الفرس¬صحاح و ایاصوفیا كتابخانه فرس لغت خطی نسخه اقبال، چاپ فرس لغت در. 14
 .«نبود روزگار
 شده ضبط صورت بدین مصرع آن، مصحح استفاده مورد منابع همه و ترمذي منجیک دیوان در. 15
 دیگر در نفیسی بجز چنین هم(. 5: 1391ترمذي،  منجیک) «كرد بر سر خیل خیل طبري بنفشة: »است
 .است شده ضبط ،«كرد بر سر» صورت به «كوه سر بر» رودكی دیوان چاپهاي
 .است شده ضبط «ماها بیار» صورت به ترمذي منجیک دیوان در. 16
 رخ دو وز لب دو به شود فرو: »است شده ضبط تصور بدین ترمذي منجیک دیوان در مصرع این. 17
 .«زود برآید
 «همی: »صورت به واژه این سردشتی، و زاده هادي امامی،  تصحیح به رودكی دیوان از چاپ سه در. 18
 .است شده ضبط
 واژه از اي لهجه «چمش(. »82: 1949رادویانی، )است  شده ضبط «چشمگان» آتش چاپ در. 19
 تاریخ ؛85: 1365خانلري،  ناتل ؛405: 1386همان؛ : ک.ر) ضبط این ترجیح درباره. است «چشم»

 (.5، ح319: 1352سیستان، 
 .است شعر این چهارم بیت كردیم، نقل بازیافته گنج از كه شعري دوم بیت. 20
 ضبط ،«راست بالا و قد به ولیکن كزّ زلف به» اختلاف با را دوم بیت نخست مصراع مصحح دو هر. 21
 .اند كرده
 .است نوشته بیت زیر را بیت درست تر صورت پژوه، دانش. 22
 المعجم در چنین هم است؛ شده ضبط ،«سر» جاي به «رخ: »اختلاف با دوم مصراع چاپی دیوان در. 23
 (.467: 1388رازي، )است  شده ضبط «سر» صورت به واژه آنجا این در و آمده بیت این نیز

 منابع
 افشار محمود دكتر موقوفات بنیاد: تهران ؛رودکي همعصر شاعران احمد؛ گیلانی، چی اداره -

 .1370 یزدي،
 مركز: كرمان مدبري، محمود به تصحیح ؛(فارسي به فارسي فرهنگ) اللُّغه عَجائب ادیبی؛ -

 .1389 كرمان، واحد اسلامی آزاد دانشگاه علمی انتشارات
 هرن، پاول اهتمام و سعی به ؛فرس لغت کتاب احمد؛ علی بن ابومنصور طوسی، اسدي -

 .1897دیتریخ،  مطبع(: گتُِنْگَن: شهر)برلین
 به «دري پارسي در مشکلات» عنوان با نخجواني فرس لغت خطّي نسخه ؛________ -

 حافظ الدین حسام كتابت و 766 تاریخ به اي نسخه روي از شده كتابت ؛نائیني عبرت خطّ
 .1312، 5569 ش مجلس، كتابخانه تعریفا، نظام به ملقب
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 روي از كتابت حسینی، عبدالوهاب السادات اقل كتابت ؛طوسي اسدي فرهنگ ؛________ -
 .1314، 15611بازیابی شماره مجلس، كتابخانه ،721 تاریخ به اي نسخه

 .1319  مجلس،: تهران اقبال، عباس تصحیح ؛فرس لغت کتاب ؛________ -
 .1336طهوري، بخانهكتا: تهران دبیرسیاقی، محمد كوشش به ؛فرس لغت ؛________ -
 صادقی، اشرف علی و مجتبایی الله فتح تصحیح ؛«دري لغت»فرس لغت ؛________ -

 .1365 خوارزمی،: تهران
 تبریزي، ابوالمجد كتابت ؛(تبریز سفینه از بخشي)طوسي اسدي فرس لغت ؛________ -

 .ق.ه721، 14590ش مجلس، كتابخانه
 ؛الطوسيّ الاسديّ احمد بن  عليّ ابومنصور رالافضلصد حضرت فرهنگ؛ ________ -

 شماره ،20388شماره ایران، ملّی كتابخانه همایی، الدین جلال به متعلق خطی نسخه ،(كا بی)
 .[(الف]تا بی)، 2688800ملی كتابشناسی

 .[(ب]تا بی)، 5839 شماره ملک، كتابخانه خطی نسخه ؛فرس لغت ،؛ ________ -
 ایاصوفیه، كتابخانه خطّی نسخه ؛(بالفارسیه اللغة کتاب) الفرس لغة؛ ________ -

 .[(ج]بی تا)، 4743شماره
 و تصحیح ؛(پویا جهان و گویا زفان فرهنگنامة) بخشي پنج فرهنگ ابراهیم؛ بدرالدین -

 .1381پازینه، : تهران طالبی، الله¬حبیب تحشیه
 ژوهشگرانپ مقالات مجموعه) پرنیان بیت یک ؛«سرایي قطعه و رودکي» محمدوفا؛ بقایف، -

 .1396اكو،  فرهنگی مؤسسه: تهران ،(رودكی آثار و احوال پیرامون تاجیک
 .1352خاور،  مؤسسه: طهران دوّم، چ بهار؛ الشعراي ملک تصحیح به ؛سیستان تاریخ -
: تهران دوم، چ ،4ج معین، محمد اهتمام به ؛قاطع برهان خلف؛ حسین بن محمد تبریزي، -

 .1342امیركبیر، 
 .1115مارهش مجلس، كتابخانه خطّی نسخه ؛ناظم تذکره ،(تا بی)محمدصادق؛  تبریزي، -
 انتشارات: تهران عباسی، محمد كوشش به ؛رشیدي فرهنگ عبدالغفور؛ بن عبدالرشید تتوي، -

 .1337بارانی،  كتابخانه
 جوینی، عزیزالله دكتر تصحیح به ؛مجموعةالفرس فرهنگ عبدالمؤمن؛ ابوالعلاء جاروتی، -

 .1356ایران،  فرهنگ بنیاد: تهران
: مشهد عفیفی، رحیم به كوشش ؛جهانگیري فرهنگ حسن؛ بن حسین انجو، الدین جمال ق

 .1359فردوسی،  دانشگاه انتشارات
 .1394نویسا،  درّ: تهران ؛نواخت و برگرفت چنگ رودکي محمود؛ جعفري، جنیدي -
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 طوسی، زاده تقی فریدون كوشش به ؛الاحباب تحفه هروي؛ علی سلطان اوبهی، حافظ -
 .1365رضوي،  قدس آستان انتشارات مشهد، هروي، ریاضی الزمان نصرت

 حسین سرمحقق معاون تحشیة و تصحیح مقدمه، با ؛تحفةالاحباب لغتنامة ؛________ -
 .1367ا، .ج علوم آكادمی: كابل فرمند،

-5 ثبت شماره ،(كا یب) ملّی، كتابخانه خطّی نسخه ؛بحرالغرائب شرح الله؛ لطف حلیمی، -
18118، 929-930. 

 شماره ،(كا بی) مجلس، كتابخانه خطّی نسخه ؛بحرالغرائب شرح ،(تا بی)؛ ________ -
 .861 بازیابی

 .1334اشرفی،  انتشاراتی سازمان: تهران ؛بازیافته گنج محمد؛ دبیرسیاقی، -
دهخدا،  لغتنامة مؤسسة :تهران جدید، دوره از دوم چ ؛دهخدا لغت نامه اكبر؛ علی دهخدا، -

1377. 
 .1394نی،  نشر: تهران ؛(فارسي شعر پدر رودکي) 2 ایران ادبیات و تاریخ محمد؛ دهقانی، -
 ابراهیم خانه چاپ: استانبول آتش، احمد تصحیح ؛البلاغه ترجمان عمر؛ محمدبن رادویانی، -

 .1949خروس، 
 فرهنگ انضمام به و انيرادوی عمر بن محمد تصنیف البلاغه ترجمان ؛________ -

 .1386دژنپشت، : اصفهان شریعت، محمدجواد به اهتمام ؛البلاغه ترجمان بسامدي
 بن محمد تصحیح به ؛اشعارالعجم معاییر في المعجم قیس؛ بن محمد الدین شمس رازي، -

 شمیسا، سیروس مجدد تصحیح و رضوي، مدرس مجدد تصحیح و قزوینی، عبدالوهاب
 .1388علم، : تهران

 .1380نوید،  انتشارات: شیراز دوم، چ ؛فارسي شعر انواع منصور؛ فسایی، رستگار -
توس، : تهران پژوه، دانش منوچهر توضیح و شرح ؛رودکي دیوان محمد؛ جعفربن رودكی، -

1374. 
 جعفر شرح و تصحیح پژوهش ؛(توضیح و شرح با) رودکي شعر دیوان ؛________ -

 .1378قطره، : تهران شعار،
: تهران امامی، نصراالله توضیح و ویرایش تصحیح ؛رودکي اشعار دیوان ؛________ ق

 .1386انسانی،  علوم توسعة و تحقیققات مؤسسقه
 با انتقادي علمی متن ؛رودکي محمدّ بن جعفر ابوعبدالله اشعار دیوان ؛________ -

 .1387 تاجیکی،-فارسی فرهنگ پژوهشگاه: دوشنبه زاده، هادي رسول اهتمام و كوشش
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 بنیاد: تهران سردشتی، كریمیان نادر مقابله و تصحیح ؛رودکي اشعار دیوان ؛________ -
 .1388رودكی،  هنري فرهنگی

 رودکي آدم ابن عبدالرحمان ابن حکیم محمدابن جعفرابن ابوعبدالله دیوان؛ ________ -
 برگردان الله،عبد صفر نظر زیر رستم، قادر حواشی و پیشگفتار تصحیح، تهیه، ؛سمرقندي
 .الف1391اكو،  فرهنگی مؤسسه: تهران شاه میرزا، شاه منصور

: تهران احمدنژاد، كامل ؛(اشعار تحلیل و نقد و توضیح با)رودکي دیوان ؛________ -
 .ب1391آمه،  كتاب

 ؛(او آثار و احوال شرح و امروز تا آمده دست به بیت 1098)رودکي دیوان ؛________ -
 .1396دوستان، : تهران سوم، چ نصور،م جهانگیر تصحیح

علمی، : تهران دوازدهم، چ ؛او شعر و اندیشه زندگي،: مروزي کسایي محمدامین؛ ریاحی، -
1386. 

 .1390 چشمه،: تهران ؛نویافته اشعار با همراه رودکي، بهترین محمدعلی؛ سپانلو، -
 دبیرسیاقی، محمد تصحیح ؛الفرس مجمع فرهنگ محمّد؛ بن قاسم محمد كاشانی، سروري -

 .1338علمی،  كتابفروشی انتشارات: تهران
 دارالمطبعة: قسطنطنیه سنگی، چ ؛(العجم لسان)شعوري  فرهنگ عبدالله؛ حسین بن شعوري، -

 .1155معموره، 
 فرهنگ بانضمام طوسي دقیقي احمد بن محمد ابومنصور دیوان محمدجواد؛ شریعت، -

 .1373اساطیر، : تهران دوم، چ ؛آن بسامدي
 .1387میترا،  نشر: تهران سوم، چ ؛(چهارم ویرایش) ادبي انواع سیروس؛ شمیسا، -
 فرهنگستان، نامة 9 شماره ضمیه ؛طوسي اسدي فرس لغت خلاصة اشرف؛ علی صادقی، -

 .1379فارسی،  ادب و زبان فرهنگستان: تهران
 .1385 ،56 -33ص ،42 و 41 ش ؛شناسي زبان ،«فهلوي چند» ؛________ -
 میرزا دكتر ترجمه ؛(تحقیق تاریخ) آثار و روزگار رودکي عبدالرحمان؛ طاهرجان اف، -

 .1390امیركبیر، : تهران چ دوّم، ملااحمد،
 محمد كوشش به ؛سیستاني فرخي حکیم دیوان جولوغ؛ بن علی سیستانی، فرخی -

 .1380زوّار، : تهران ششم، چ دبیرسیاقی،
 صادقی، اشرف علی دكتر تصحیح ؛(قطران به وبمنس)سپهسالار  مدرسه فارسي فرهنگ -

 .1380سخن، : تهران
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 بنگاه: تهران ؛احمد نذیر به تصحیح قواس، فرهنگ مباركشاه؛ فخرالدّین غزنوي، قواس -
 .1353كتاب،  نشر و ترجمه

 ؛«فارسي ادب مختلف سبکهاي در رودکي قطعه از استقبال» مهناز؛ تاكی، مریم، محمودي، -
، 160 -147ص ،30پیاپی ش چهارم، ش هشتم، س ،(ادب بهار) نثر و نظم شناسی سبک
1394. 

: تهران ؛قمري هجري 5، 4، 3 قرن هاي در دیوان بي شاعران احوال شرح محمود؛ مدبري، -
 .1370پانوس، 

 نیشابوري عبدالملک بن محمد امیرالشعراء دیوان نیشابوري؛ عبدالملک بن محمد معزي، -
 .1318اسلامیه،  كتابفروشی: تهران اقبال، عباس اهتمام و بسعی ؛معزي به متخلص

 .1393فرهنگی،  و علمی: تهران ؛شناسان رودکي و رودکي پیرامون میرزا؛ احمداف، ملا -
 مقدّم، شواربی احسان كوشش به ؛ترمذي منجیک دیوان محمّد؛ بن علی ترمذي، منجیک -

 .1391 مکتوب، میرا : تهران
 ؛(براگینسـکي. ي نظر تحت) رودکي منظوم آثار و رودکي عبداللهابو عبدالغنی؛ میرزایف، ق

 .1958تاجیکستان،  دولتی نشریات: آباد استالین
 .1365نو،  نشر: تهران ،2ج ؛فارسي زبان تاریخ پرویز؛ خانلري، ناتل -
 نشر و ترجمه بنگاه: تهران طاعتی، عبدالعلی اهتمام به ؛الفرس صحاح هندوشاه؛ نخجوانی، -

 .1341كتاب، 
 شركت: تهران ،3ج ؛رودکي محمدّ بن جعفر ابوعبدالله اشعار و احوال سعید؛ نفیسی، -

 .1319ادب،  كتابفروشی
 كتابخانة انتشارات: تهران دوّم، چ ؛رودکي اشعار و احوال و زندگي محیط ؛________ -

 .1341سینا،  ابن
 توضیح و تصحیح ؛ورينیشاب الدین رضي دیوان محمد؛ ابوجعفر الدین رضی نیشابوري، -

 .1382محقق،  انتشارات: مشهد وزیرنژاد، ابوالفضل
: تهران اقبال، عباس تصحیح به ؛دقایق الشعر في حدایق السحر محمد؛ الدین رشید وطواط، -

 .1362سنائی،  كتابخانة و طهوري كتابخانة
 خطّی هاي نسخه براساس ؛(وفایي فرهنگ به معروف)فارسي فرهنگ حسین؛ وفایی، -

 .1374تهران،  دانشگاه انتشارات: تهران جو، هوي تِن تصحیح به چین در موجود
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 حاج اهتمام به ؛ناصري آراي انجمن فرهنگ محمّدهادي؛ بن خان رضاقلی هدایت، -
 چاپ اسلامیه، كتابچی، احمد سید حاج مرحوم فرزندان اخوان و كتابچی سیداسمعیل
 .1288كتابفروشی، : طهران سنگی،

 .1331معرفت، : شیراز ؛البلاغه مدارج ؛________ -
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